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The Scandinavian Hour—Saturday Mornings 9—10 AM, KKNW 1150 AM 
206-440-1134 

Feb 10  FFSC Board Meeting 

Feb 15  FF Trust POY Application Deadline 

Feb 16  Ralf Gothoni with the Northwest Chamber Orchestra. See page 4. 

Feb 22-23  Ralf Gothoni with the Northwest Chamber Orchestra. See page 4. 

Feb 23 2:30 PM Estonian Independence Day Celebration, Latvian Center 

Mar 2 2 PM Kalevala Day Festival—Nordic Heritage Museum 

Mar 2 3:45 PM Finnish Community Bazaar Planning Meeting, NHM following the Kalevala 
  Day Festival Program 

Mar 10  FFSC Board Meeting 

Mar 16 4 PM Mostly Nordic Concert Series—FINLAND The Helsing Trio 

Mar 16  St. Urho’s Day 

Mar 27-29  Finlandia Foundation 50th Anniversary Celebration in Los Angeles 

Mar 28-Apr 4  3rd Nordic Film Festival 

Apr 13 1 PM FFSC Annual Meeting & Elections—Finnish Lutheran Church 

Apr 13 4 PM Mostly Nordic Concert Series—SWEDEN 

Apr 27 11:00 AM Seattlen Suomi Koulu—Annual Luncheon & Auction,  
  Nordic Heritage Museum  

May 4 11:45 Northwest Pelimannit play at Pancake Breakfast at SCC (Swedish Cultural 
  Center) 

May 10 7:30 Northwest Pelimannit to play at the Skandia Folkdance at the SCC 

May 11 4 PM Mostly Nordic Concert Series—Mother’s Day Benefit Concert 

Jun 1 4 PM Mostly Nordic Concert Series—ICELAND 

Jun 7  Pohjan Laulu in Concert 

 

Be sure to check our web site at www.finnsnw.com for late breaking events. 
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2003-2004 
FFSC Board Nominations 

 

The Finlandia Foundation Seattle Chapter (FFSC) Nominating Committee is 
looking for Board members for the 2003-2004 year. 

If you or someone you know is interested in serving with a great bunch of 
people, send your nominations to: 

 
FFSC Nominating Committee  

PO Box 75052, Seattle WA  98125  
or by email to: FFSC@finns.org 

 

For additional information please contact:  
Joel Wasti (425) 778-2869   wasti.sj@verizon.net or 
Paula Price (425) 868-1822   Paula.Price@finns.org 

 

Candidates will be announced in the April/May 2003 FFSC Newsletter and Board 
Members will be elected at the Annual Meeting of the FFSC, to be held on: 

Sunday April 13th, 1 PM 
at the Finnish Lutheran Church, Maki Hall, in Ballard. 

Refreshments and entertainment prior to meeting. 

All FFSC members are invited and encouraged to attend. 

 

 

By Kaisa London, FFSC Representative 
First of all, I want to thank FFSC for the 

stipend which assisted me in attending the third 
session of the Expatriate Parliament.  It took 
place in Helsinki on November 17-19, 2002, and 
continued the work started during the earlier two 
sessions.   Norman Westerberg, the former 
Honorary Consul, has decided to step down from 
his position as a deputy speaker of the expatriate 
parliament and the leader of the North American 
and Latin American contingency. He has worked 
tirelessly to accomplish much during the first few 
years of the parliament and deserves our heartfelt 
thanks.  Marja Snyder from Washington DC is 
taking his place.  Norman will remain an alternate 
group leader, however, and will make his 
influence known. 

Among committees that have worked to 

prepare initiatives and present resolutions to the 
Finnish Parliament and various ministries are 
Education, Cultural, Senior, Youth, and 
Citizenship.  

The citizenship committee has received the 
most attention because the dual citizenship issue 
has touched the Finns at home and abroad most 
deeply.  It is an emotional issue, but practical 
considerations were also important when the 
matter was discussed and prepared for 
presentation to the parliament. A number of 
members of Finnish parliament were concerned 
about the impact of dual citizenship on military 
security and on the Finnish welfare system, but in 
the end, the benefits were considered greater 
than possible disadvantages.  

(Continued on page 15) 

Report on the third session of the Finnish Expatriate Parliament 
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Finnish Pianist And Conducter Ralf Gothoni in February 
Concerts as Soloist and with Arto Noras  

A recent New York Times article again raised 
the question, “How does a small country like 
Finland manage to produce so many world-class 
musicians?”  The answer, according to an even 
more recent New York Times laudatory review of 
the Finnish Radio Symphony’s concert, is that 
“you get what you pay for.”  In other words, the 
abundance of excellent Finnish musicians is not 
accidental, nor is it genetic.  Finns are simply 
willing to spend the money on musical education – 
from elementary school through national 
academies, like the Sibelius Academy. 

One of those internationally celebrated 
Finnish musicians, Ralf Gothoni, new music 

director of the Northwest 
Chamber Orchestra, will be 
wearing two musical hats in 
February concerts in Seattle.  
On February 16, he will be at 
the piano joining with four 
string musicians in playing 
piano quintets by 

Schostakovich and Shnittke 
and in Mozart’s Sonata for Piano and Violin in B 
flat Major, K.378.  Sharing center stage with 
Gothoni is Russian violinist Mark Lubotsky, for 
whom many of Alfred Schnittke’s composition 
have been written.  This concert, appropriately 
title, “Russian to Finnish,” promises to be an 
evening of remarkable music making.  Since this 
event is one night only, hopeful concertgoers 
would be well advised to buy tickets well in 
advance. 

On February 22-23, Gothoni will have baton 
in hand to lead the Northwest Chamber Orchestra 
in a concert showcasing two other Finnish 
musicians.  Cellist Arto Noras will be soloist in 
Sallinen’s Chamber Music No. 3 for Cello and 
String Orchestra Nocturnal Dances of Don Juan 
Quixote, No. 58.   Noras, a Silver Medallist in the 
Tchaikovsky Competition, is a cellist of wide 
international reputation.  His appearance with 
the NCO gives Seattle audiences an opportunity to 

(Continued on page 9) 

By Jussi Naukkarinen. Juusi submitted this paper 
for one of his classes at the University of 
Washington.  He has completed his degree and is 
now back in Finland. The following is an abstract 
of the paper. 

Väinö Linna’s novel the Unknown Soldier was 
published in December 1954, ten years after the 
end of the war in Finland.  Significant changes 
were made to the manuscript by the editor before 
the Unknown Soldier emerged from Linna’s 
original War Novel.  It is usual practice that the 
final form of the literary work to be published is 
arrived at through some editing that in the 
publisher’s opinion would enhance the work.  
However, the degree of editing that Linna’s novel 
experienced cannot be explained by this alone.   

Finland in 1954 had yet to deal with some of 
the more difficult issues of this part in their 
history and many people, the editor included, did 
not feel that it was yet time to discuss certain 
topics.  Nearly without exception, all passages 
which were general criticism of the Finnish high 
command, the morality of the war and the whole 
idea of the patriotic, sacrificing soldier were 
removed.  Any parts which went against taboos of 
the time concerning religion, the clergy, sex, class 
differences etc. also found themselves edited out 
of the final published version.   

Not only foreign politics, but also Finland’s 
national political scene was strongly influenced by 
the opinion of Soviet rulers.  The Soviet embassy 
in Helsinki issued regular requests, or demands for 
censorship of any anti-Soviet material in the 
public media.  As a result of the powerful sway 
that the eastern neighbor held over many things, 
most passages critical of the Soviets command and 
the people in general were removed.   

This paper will deal with issues of censorship in 
Linna’s Unknown Soldier and attempt to analyze 
what the motives were behind the editing done.  
Of concern will be the cultural and political 
context in which the editing was done.  The 
recent publication of the uncensored, original 
version entitled a War Novel will enable the 
comparison to the Unknown Soldier.  Factors 
enabling the publishing of the unedited version 
will also be discussed. 

Coming in the next issue - From a War Novel to the Unknown Soldier 
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Whether you use a calendar, an appointment 
book or more advanced technology, now is the 
time to make use of it.  Schedule yourself for 
Seattle’s third, week-long Nordic Film Festival, 
March 29 to April 3, at the Broadway Performance 
Hall on Capitol Hill. 

Previously known as the Scandinavian Film 
Festival, when held in 1998 and 2000, this film 
event is now under the auspices of the Nordic 
Heritage Museum and under the direction of a 
committee made up of representatives of all five 
of the Nordic countries. 

Gary London and Andrew Nestigen are 
members from the Finnish community.  Finlandia 
Foundation Seattle Chapter lends its support as a 
sponsor. 

Among the sixteen films to be shown are four 
from Finland, including Lovers and Leavers 
(Kuutamolla), a top-grossing Finnish film of 2002.  
This romantic comedy will be shown as part of the 
closing night festival celebration.  Peter Franzen, 
one of the stars of this film and perhaps the 
busiest actor in Finland, is expected to be 
present. 

Other Finnish films scheduled are the highly-
praised small-town drama, The River (Joki); the 
colorful and unusual biography of dance-icon Aira 
Samulin, Tango Cabaret, and the Swedish- 

language family portrait, Kites over Helsinki 
(Leijat Helsingin yllä). 

In addition to feature films, the festival will 
also include documentaries and films especially 
for children and families.  A complete schedule 
and description of films, together with 
information on ticket prices and methods of 
purchase, is available on the festival website, 
accessed at www.nordicmuseum.com/
nordicfilmfestival.htm 

 
For individuals who want to volunteer or for 

organizations that want to know how they can 
help with the festival, contact the Nordic Heritage 
Museum (206) 789-5707 or call Gary London at 
(206) 632-3357. 

 

3rd Nordic Film Festival Near 

By Doris Johnston, FFSC Treasurer 

When I was asked at the last Board Meeting of the 
Finlandia Foundation if someone would volunteer 
to write an article about J.R.R. Tolkien (John 
Ronald Reuel Tolkien, 1892-1973) and the 
influences that the Kalevala had upon his writing I 
was intrigued. If I had ever known about this 
"influence I had forgotten. I had not read the Lord 
of the Rings nor seen the movie. But I do love all 
things Finnish, and I hope that some of you might 
be interested in what I found. 

At my book discussion group the next 
evening, a woman started talking about her 
recent trip to Finland with her husband who is of 
Finnish descent. I asked her if she knew anything 
about the Kalevala and Tolkien. She did. She and 
her husband, a fan of Tolkien, went to several 
museums in Finland, and there saw many 
references to Tolkien. She suggested that I might 
find something in the University Bookstore where 
we were having our discussion and I did. She also 
said that I should get the DVD on the Lord of the 
Rings, where there was also information on this 

subject. 

I found two 
books by 
Humphrey 
Carpenter, one a 
biography of 
Tolkien and one 
containing his 
letters. There 
were many 
references to the 
Kalevala in both 
books listed in the 
index. I will quote 
or paraphrase from some of these. 

Tolkien was 19 in 1911 when he discovered 
the Kalevala in Kirby's Everyman translation: He 
wrote appreciatively of: "This strange people and 
these new gods, this race of unhypocritical 
lowbrow scandalous heroes... the more I read of 
it, the more I felt at home and enjoyed myself'. 

(Continued on page 21 - Tolkien) 

The Kalevala, Tolkien, and the Lord of the Rings 



Condolences 

To the Family of Melvin (Oja) Ditch 
Irene Castagno, in the loss of her husband, John Castagno 
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HOW HOT IS YOUR SAUNA? 
 Over the holidays I received cards and 
letters from my many cousins in Finland in which 
they remarked how cold it had been there this 
winter.  Then a couple of weeks ago I read that 
the Finnish Ministry of Trade and Industry, on 
January 2nd, had suggested measures to conserve 
energy during this cold spell. One of the 
measures suggested was to turn the heat in the 
sauna down to 176 degrees Fahrenheit. Sauna 
temperature settings in Finland are often over 
200 degrees.  The Ministry of Trade and Industry 
pointed out that a setting of 212 degrees could 
use 30 percent more energy than the lower 
setting.  

 So I thought this was probably a good 
idea. Finns are environmentally conscious 
people.  They would not want to waste energy 
during a cold spell.  Then a couple of days ago I 
read the results of the efforts to conserve 
energy.  It seems the Finns set a record for 
energy consumption on the very next day, a 
Friday.  The Finns, apparently, did not consider 
turning down the sauna temperatures, despite 
pleas to conserve energy.   

 The sauna is sacrosanct. No one, not 
even the Finnish government, can tell a Finn how 
hot his sauna should be. I suppose some Finns 
may have raised the temperature settings even 
higher, just to make a point. Well, I don’t blame 
them. What is the point of a sauna if it is not 
hot? 

 Where I grew up in a Finnish community 
east of Kent, we had a sauna that was about 100 
yards from the house. It had been built by my 
grandfather several years before my parents and 
I moved there. It was made of cedar logs about a 
foot thick. The cedar logs provided excellent 
insulation. The stove was very crude – just two 
steel barrels, one slightly larger than the other, 
the outer one cut open on the top to provide a 
platform to place rocks directly on the inner 
barrel which contained the wood-fueled fire.   

 Typically, the sauna was fired up on 
Saturdays to provide us with the traditional 
Saturday night sauna.  The exception was during 
the summer when we were putting in hay. Then 
the sauna was fired up every day that we worked 

in the fields. After pitching hay all day long, we 
were ready for a good hot sauna and the 
opportunity to wash off all the dust and hayseeds 
from the day’s work.  

 I don’t know exactly how hot that sauna 
got.  One time we tried to measure the 
temperature, but the thermometer would not 
register high enough and it broke from the heat.  
I wince when I hear people refer to the sauna as 
a “steam bath”.  If steam came off the rocks 
when you threw water on them, it meant that 
the rocks were not hot enough. It was best when 
you threw water on the rocks and you just heard 
this “pop”. You saw no steam. But in a couple of 
seconds you felt this wave of heat hit your body. 
At times it was so hot that I had to breathe 
through a wet washcloth to avoid scalding my 
throat and lungs.  

 Of course the fun came when you tried to 
drive your sauna companions off the top bench. 
Someone would start throwing water on the hot 
rocks until the temperature rose by twenty 
degrees or more.  I have to admit that many 
times my father and one of my older cousins 
managed to drive me off the top bench down to 
the cooler lower bench. Those were the good old 
days of my youth in Kent. 

 

Byron Wicks, President, FFSC 



In Memoriam 

Helen Sanni Adele Basso 
John Castagno 

Melvin (Oja) Ditch 
Carol Ellison Excell 
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The new citizenship law was approved by 
the Finnish Parliament on 24 January, 2003. 
According to the new law, a person can also 
maintain Finnish citizenship even when adopting 
citizenship of a new country of residence. Even 
the former Finnish citizens and their children, 
regardless of their age, are entitled to dual 
citizenship. Finnish citizenship can be regained by 
notification if the person has lost his or her 
Finnish citizenship when applying for citizenship 
of another country. In addition, the previous 
conditions on proofs of affinity with Finland are 
removed and the citizenship can be maintained 
after the age of 22 if the person announces his or 

her willingness to remain a Finnish citizen before 
then. The President of the Republic has to ratify 
the new law and according to the Ministry of 
Interior the new law is expected to take effect in 
summer 2003. The authorities underline that THE 
OLD LAW IS STILL IN FORCE and there are neither 
notification nor application forms available yet. 
More information will be forthcoming. 

Citizenship Law into Force Earliest Next Summer 

Uusi kansalaisuuslaki voimaan aikaisintaan ensi kesänä 
Eduskunta hyväksyi Suomen uuden 
kansalaisuuslain perjantaina 24.1.2003. Uusi laki 
hyväksyy kaksoiskansalaisuuden.  
Kaksoiskansalaisuus sallitaan myös entisille 
Suomen kansalaisille ja heidän lapsilleen iästä 
riippumatta. Suomen kansalaisuus palautetaan 
ilmoituksesta, mikäli henkilö on menettänyt 
Suomen kansalaisuutensa anoessaan toisen maan 
kansalaisuutta.  
Uutta laissa on myös se, että aikaisemmat 
yhteenkuuluvuutta Suomeen todistavat ehdot 
poistetaan ja kansalaisuus säilyy 22 ikävuoden 
jälkeen, mikäli henkilö ennen 22 ikävuottaan 
ilmoittaa haluavansa säilyttää Suomen 
kansalaisuuden. 
Kansalaisuuslaki vaatii vielä presidentin 
vahvistuksen ja sisäasiainministeriön mukaan laki 
tulee todennäköisesti voimaan ensi kesänä. 

Viranomaiset kehottavat kärsivällisyyteen, sillä 
VANHA LAKI ON YHÄ VOIMASSA. Vielä ei siis 
kannata kysellä kaavakkeita, koska niitä ei ole 
vielä missään saatavana, tai lähettää omia 
ilmoituksia minnekään. Tiedotamme heti, kun 
saamme yksityiskohtaisempaa tietoa. 
Hallituksen esitys Suomen uudeksi 
kansalaisuuslaiksi sekä perustuslakivaliokunnan 
asiaa koskeva mietintö luettavana 
ulkosuomalaisparlamentin kotisivuilla 
www.uparlamentti.org 

Tina Strandberg, Ulkosuomalaisparlamentin sihteeri,  
Suomi-Seura ry, Mariankatu 8, 00170 Helsinki 

Puh. +358-(0)9 684 121 27, Fax +358-(0)9 684 121 40 
E-mail: tina.strandberg@suomi-seura.fi — www.uparlamentti.org 

Hear and you forget; see and you remember; do and you understand.  --Confucius 

You cannot plough a field by turning it over in your mind. 
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Northwest Nordics Calendar 
Please send any calendar activities to Kris Leander 
at the Leif Erikson Intl Foundation, 2245 NW 57th, 
Seattle WA  98107, leiferikson@home.com.  This 
monthly calendar covers Nordic activities throughout 
the Puget Sound.  For subscription information, 
write to above address or call 206-783-8462. They 
are a non-profit organization. $$$ 

Remember to 
give us your 

NEW 
addresses!! 

 
Members who are moving are 
reminded to send us those address 
changes promptly!  
 
FFSC is charged by the US Post Office 
for every incorrect address! 

Note from the Editor —  
 
I receive most of my submissions to this newsletter 
by e-mail.  Near the end of January, I was gone for 
a week, and during that time my e-mail service 
suffered an apparent breakdown and all e-mail 
from that week is missing—apparently never to 
appear. If you sent something from approximately 
January 18 to January 26 it would probably be 
among the missing.   

May 4— Northwest Pelimannit will play the 11:45AM- 1:30 PM shift at the May 4 Pancake breakfast at 
the SCC.  

 
May 10- Northwest Pelimannit will play the Skandia Folkdance on May 10 at the SCC. There is a lesson 

at 7:30 and the band from 8 - 11:30 PM. (http://www.skandia-folkdance.org) 
 
We really appreciate the support of the Finnish community. Come out and have a fun evening dancing 
or listening to that good Finnish music. We look forward to seeing you.  

The Swedish Club, Swedish Cultural Center 
1920 Dexter Avenue North, Seattle (King County) Washington 

 
 

Northwest Pelimannit to play at Pancake Breakfast and Skandia Dance  

 

Pohjan Laulu in Seattle Concert June 7 

Pohjan Laulu, the men’s choir from 
Finland will be in concert in the Seattle area 
on June 7. 

The choir was established in 1908, and 
received its name, Pohjan Laulu, in a “name 
the choir” contest in 1912. (Photo to the left 
shows the choir in the early 1900’s.)  

See the next newsletter for more 
information. 
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CHARTREUSE  

711 East Pike Street on Capital Hill, 

Seattle  

A mix of both fabulous vintage 

Scandinavian and international new 

design  

Many designer pieces from the 1950s 

through the 1970s  

Arabia, Iittala, Rosendahl, Royal 

Copenhagen, Holmegaard,  

Georg Jensen  

Fabric from Marimekko  

Inquiries? Call 206 328-4844 

Suomi-Seuran apurahoja ulkosuomalaisille 
Suomi-Seuran apurahat ulkosuomalaisjärjestöille ja -medialle ovat haettavissa kaksi kertaa vuodessa, 
helmi- ja syyskuun loppuun mennessä. Lisätietoja ja hakulomakkeet internetistä: www.suomi-seura.fi  
 
Finland-Samfundets understöd åt utlandsfinländare 
Finland-Samfundets understöd för utlandsfinländska organisationer och medier kan sökas två gånger 
årligen - i slutet av februari eller september. Mer information och ansökningsblanketter: www.suomi-
seura.fi  
 
Finland Society's grants  
Finnish expatriate organizations and media can apply for Finland Society grants twice yearly - by the 
end of February and September. More information and application forms: www.suomi-seura.fi  
 

Suomi Seura ilmoittaa - Finland-Samfundet informerar -  
News from Finland Society  

    The Reporter 

Finnish American 
 

Stay connected to your heritage 
 

The Finnish American Reporter, the largest 
newspaper for Finns in North American, 

features news reports, feature articles,  
sports, calendar of events, genealogy,  

book reviews, regional news and columns. 
 

To subscribe ($20), or to receive a sample copy: 
PO Box 479 

Hancock, MI  49930 
Phone: (906) 487-7302 or (906) 487-7549 

e-mail: editor@finnishamericanreporter.com 
www.finnishamericanreporter.com 

 
MAKES A GREAT GIFT! 

hear him play a work by one of Finland’s 
pre-eminent post-Sibelius 
composers.   Noras will also be 
playing Haydn’s Concerto for 
Cello in C Major, Ho.VIIb.  The 
concert will end with the 

Carmen Suite from Bizet’s opera. 

For information about ticket availability 
and prices contact the Northwest Chamber 
Orchestra at (206) 343-3955 or at 
boxoffice@nwco.org.    

(Continued from page 4) 
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 Cruise on the Amati 

August 17th, France 

We're at the corner of the Bay of Biscay in 
Brest, France. This is the dreaded bay: we're 
looking at the bull right in the eye! The big 
Atlantic swell smashing against the shallow, rocky 
coast of Bretagne looks impressive. In the Amati 
routing plan, we weren't planning to come here, 
but since we already missed Cherbourg, we 
thought that it would be a major embarrasment 
not to land on the French soil at all. So instead of 
skirting The Bay, we're right in it. I can assure 
you, that we will be very patient and wait for a 
bullet proof weather forecast before we do the 
three day hop across The Bay to Spain. 

To sail across the English Channel took about 
25 hrs. We started at 2:30pm with mirror calm 

seas, but after a while the wind built up from SW 
and we were able to just beat into it. However, I 
had calculated our passage very conservatively 
with a speed of 5 knots or so, and Amati was 
doing over seven. This didn't look good, because it 
would mean arriving close to the French coast still 
in the darkness and against the very strong 
currents. We had to figure out how to sail slower: 
what an unusual concept. So we started reefing. 
Double reef on the main didn't make much of a 
difference. Genoa reefed to the second mark, and 
still blasting along at close to seven knots. Oh 
well, I thought, let's just keep going and kill the 
time later. 

Over the night the wind veered all the way to 
NE and finally died, while the seas kept building. 

(Continued on page 11) 

In June 2002 Juha and Nikki Niemistö and their three sons (Matti 11 yrs, Thomas 9 yrs, Antti 7yrs) 
started a 1-2 year sabbatical with their new sailboat, Amati. (Juha is taking a sabatical from 
Microsoft, where he has been for 10 years. The Niemistös have been FFSC members since 1990.) They 
will sail from Turku, Finland, along the European coast all the way to the Canary Islands, which is off 
the African coast. On November 24, 2002, they will start the Atlantic crossing to the Caribbean by 
taking part in the Atlantic Rally for Cruisers (see http://www.worldcruising.com/arc/english.htm).  

We are following the saga of the Niemistös on their trip around the world in this and future issues 
of the newsletter as we get their reports. 

Amati is a Nauticat 42 (http://www.siltala.fi/yachts/nc42.html). She is strong, safe, and 
spacious and can easily be sailed by two persons. She is a sturdy pilothouse sailboat with lots of room 
for family cruising. Since the boat will be their home for the next year or two, it is equipped with all 
comforts of home, even a sauna. The name Amati comes from a famous Italian make of cellos and 
violins. A handcrafted boat such as the Nauticat is like a fine instrument, too. Three of the Niemistös 
play the cello, and one plays the violin.  

Amati Routing Plan to Canary Islands, 
3600 Nautical Miles, 112 Days 

Finland, Turku 06/10/02 
Sweden, Stockholm 06/13/02 
Denmark, Roenne 07/01/02 
Germany, Kiel 07/08/02 
Netherlands, Amsterdam 07/23/02 
Belgium, Oostende 07/30/02 
England, Dover 08/01/02 
France, Cherbourg 08/09/02 
Spain, La Coruna 08/22/02 
Portugal, Lisbon 09/08/02 
Canary Islands 09/30/02 

Amati Routing Plan Canary Islands to Seattle, 17000 
Nautical Miles, 20 Months 

Caribbeans, Lt. Lucia 12/02/02 
Virgin Islands/Panama Canal April, 2003 
Marquesas/Tuamoto/Tonga/Fiji May-Nov, 2003 
Fiji/Tonga/New Zealand Nov. 2003 
New Zealand/Tahiti March-May 2004 
Tahiti/Hawaii April-June 2004 
Hawaii/Seattle August 2004 

In our last issue we left the Niemistö Family in the middle of August heading for Falmouth and then to 
France . . . . . 
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At the morning twilight we were tired of listening 
to the sails and rigging slatting back and forth, so 
we took sails down and started motoring. We were 
rolling a lot in the big beam seas, and the boat 
was quite noisy inside as everything in the 
cabinets was getting knocked back and forth (note 
to myself: need to do a better job at securing 
things). However, the noise wasn't the thing that 
kept us awake and anxious: it was all the 
shipping! The Channel was just full of ships and 
fishing vessels: hardly a moment of solitude. We 
had to change our course several times to avoid 
them. Staring at and interpreting the navigation 
lights in the darkness and sticking bearing lines on 
the radar over the ships kept us both quite alert 
over the night. The kids were all 
offering to stand night watches, 
too, but of course we just used 
them as an extra pair of eyes 
when they occasionally woke up 
in the night. 

We received gale warnings 
in the areas west of us, and the 
pilot book warns against 
"loitering" in this region, so we 
just powered through the 
currents. When we arrived at 
Brest, we were too tired to deal 
with the hassles of the marina, 
so we just anchored in the bay, 
took a quick swim, and went to 
bed. Right now (Saturday) we 
are tied up, took a walk around 
Brest and its' big castle, and are 
already planning a little 
excursion to Paris. We have very 
friendly American neighbors who 
came by a motorboat (Krogen 54) all the way from 
San Francisco to here; they are giving us some 
good tips. 

Looking back to England, I think we truly saw 
the best of it: it's just unthinkable that a whole 
country would look as nice as the places we saw: 
Brighton, Cowes, Lymington, Weymouth, 
Dartmouth. The marinas are expensive, but they 
really are in prime locations. Dartmouth had an 
impressive entrance with a steep-sided fjord, 
where we were surrounded by castles and villas, 
and anchored with a view to the lively town. In 
Lymington we had Nikki's English family friends 
visit us; the next day they took us on tour by car 
through the area and a gorgeus breakfast in their 
holiday flat. Our boys enjoyed very much playing 
with their 7-year old daughter, Natalie. Antti an 
Natalie have already written letters to each 
other. In Dartmouth Nikki's brother, Roland, came 
to visit us again in Dartmouth. 

September 9th, La Coruna 

Matti and I are back in La Coruna, Spain, 
after attending Heikki Kanerva's memorial service 

in Seattle. Between the flights back from Seattle, 
Matti and I took a long bus tour around Madrid. 
Matti likes to see capitals, so this was the fifth 
one we saw during our voyage. 

We will continue our cruise as planned, albeit 
behind schedule. Luckily we have until mid 
November to get to Las Palmas in the Canaries for 
the start of the Rally across the Atlantic, so we 
are in no big hurry.  

September 11th, Ria de Muros 

A few days ago we rounded Cape Finesterre, 
the impressive and somewhat dreaded 
northwestern headland of Spain. We had an 
excellent downwind sail under sunny skies: 20 

knots of wind with full sails winged out doing over 
seven knots. Our telescopic whisker pole and 
longer than standard main boom let us spread out 
quite a bit of canvas for excellent downwind 
progress. Setting the rather long and heavy pole 
on the pitching and rolling foredeck is something 
that I'm not totally comfortable with yet, but we 
are hoping to get more practice before the 
Atlantic crossing. 

Right now we are anchoring at an idyllic old 
Galician fishing village, Muros, in a Spanish Ria 
(fjord) of the same name. Galicia (the land of 
Asterix and Obelix) is quite unspoiled with 
beautiful nature, somewhat reminiscent of the 
Pacific Northwest. Roman influence is still felt 
here with all the granite construction and 
architecture. In La Coruna we visited the oldest 
working lighthouse in the world (Torra de 
Hercules) that was built by the Romans. Life is 
quite relaxed and pleasant here, and we have also 
been taking it easier recently. Nobody speaks 
English here: the only one I had a decent 
conversation with turned out to be a Finn, heh. 

(Continued from page 10) 

(Continued on page 12) 
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Every morning we wake up with at least a 
dozen neat little wooden boats surrounding us 
with old, local men very quietly casting bait. 
Everyone is sitting in their own colorful little 
vessel. It definitely looks more like a hobby rather 
than serious business. We never saw anyone 
catching fish, even though they are jumping all 
over the place. We have been ramping up our own 
fishing efforts with all kinds of gear, albeit 
without any luck yet. Today we chose the worst 
bottle of liquor in our stores to use for killing the 
fish: the Danish aquavit was the definite choice. A 
squirt of that 'potion' in the gills of a fish is 
guaranteed to drain the life out of the any 
creature before it has a chance to thrash all over 
the boat. 

Today we had a great day, just the kind of a 
day that many people cruise for. After celebrating 
Antti's birthday we took a long dinghy ride along 
the ria to a beautiful, quiet beach where we 
swam, hiked along the beach, and the kids spent 
hours building little huts for themselves from the 
materials they found on the beach. We also 
learned that landing a dinghy on an ocean beach 
is no simple matter: we got swamped coming and 
going with the Atlantic swell. 

Yesterday was perfect, too, although totally 
different. We took a bus to the catholic 
pilgrimage town of Santiago de Castello and spent 
the whole day there in the ancient surroundings. 
In the 1000-year old cathedral Antti was intrigued 
by a statue of 'Saint of the Knocks', which is 
supposed to increase your intelligence if you 
knock your head against it. Being protestant 
'infidels', we didn't want to risk our chances. 

We will stay here until the wind turns to 
North: we have enough time now to be spoiled 
and only sail downwind. In fact, we are in the 
area of the northerly Portuguese trade winds: 
theoretically from here on it should be an easy 
'milk run' all the way to the Caribbean. 

P.S. We are in Bayona now (didn't get around 
sending the e-mail yesterday). This is our last 
Spanish harbor before Portugal. No, the milk run 
hasn't started yet: we motored the whole way 
upwind, and there's a gale forecast for Sunday. 

From Nikki: 

Yes, we have definitely gotten used to the 
Spanish timing: breakfast at 9:00 a.m., lunch 
between 2-4:00 p.m., and dinner at 10:00 p.m. 
Since we are in the western most part of the 
middle European time zone, the sun rises and sets 
late. It will be different in Portugal, which has 
GMTime, even though it's on the same longitude 
as Spain. 

Spain is, on first sight, a very clean, friendly, 
cheerful country. Everybody dresses very nicely - 
even the children are dressed up (no jeans or 
sweatshirts) - and only the Spanish teenagers and 
tourists are wearing jeans and t-shirts. Spanish 
life on the streets and big plazas starts right after 
work (around 7:00 p.m.) and lasts until dinner 
time (10:00).(Sun sets here around 9:30 p.m. right 
now.) Kids all ages run and play around the 
plazas, while the well dressed women promenade 
in groups around, and the husbands sit in the bars 
and street cafe's. There are hardly any 
subcultures visible with green/purple/red/blue 
dyed hair, tattoos, or pierced body parts all over. 

The countryside and villages we have seen 
look all very self-sustaining: every inch of land is 
used for growing vegetables: corn, cabbage, wine, 
tomatoes, beans, pumpkin, squash, fruit trees, 
lemon, bananas, oranges etc...very often you will 
also find chicken our sheep kept in the backyard. 
Here in Galicia almost everybody has also those 
typical "granaries" in their backyard: a rectangular 
building built from rock and freestanding, raised 
on 4 rock pillars.We were told that wheat was 
kept in there for the winter time. So, in villages 
where you would normally suspect nice 
flowerbeds for decoration, you will rather find 
corn or cabbage planted. 

We have started Calvert schooling seriously; 
we feed the kids with assignments after one 
another until their heads are smoking. Then they 
get a 5 or 10 minute rest and can go outside and 
count the boats, seagulls or fish swimming around 
us. When their heads are cleared up, we have the 
next stack of assignments waiting for them, so 
they won't get bored. Pedagogically this is 
probably not the most optimal way of teaching, 
but trying to teach 3 different levels at the same 
time, leaves us with intense multitasking, 
correcting, checking, advising, explaining, 
answering questions, discussing, etc...After 3 to 4 
hours, we need a break ourselves. We have 
detected also the different work habits of our 
kids, as we were told by their last teachers, in no 
time: Matti is a very studious, hard worker, who 
just needs guidance to not lose the broad 
perspective; Thomas tries to avoid additional 
assignments by being deliberately slow, and Antti 
has still a short concentration span and lacks 
certain seriousness to his work. So far the kids 
have been, although, still very enthusiastic. 

Since La Coruna we have started traveling 
with other cruisers together in small groups; we 
have made new friends and it is always exciting to 
enter a new harbor and see, who is already 
moored there. We have socialized with a British 
couple from northern Wales on a Nauticat 38 
( who were grateful for using my washing 
machine), a Norwegian family from Christiansund 
with 2 kids (Thomas and Antti were thrilled to 
play playstation 2 on their boat), a British 

(Continued from page 11) 

(Continued on page 14) 
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The Finnish Lutheran Church 

Three Night Scrapbooking Cruise April 25th, 2003  

Sail roundtrip from Vancouver, BC to Astoria Oregon and Victoria, BC 

Only $337.00 
Aboard Holland American’s ms Amsterdam. Based on double occupancy.  

Taxes and transfers are additional. 
Includes: 

Group time to work on your scrapbooks -Cocktail reception -Meals on board the ship 
On board entertainment Space is limited 

Call or e-mail Erin at 425-641-9980 
Or erins@tvltime.com to reserve your spot. 

 

Phone 425-641-9980   800-909-6647 

 Email: tvltime@tvltime.com 

4122 Factoria Blvd SE, Ste 305 · Bellevue, WA 98006 
 

Salolampi is a Finnish language village (for 
ages 7-18) in Minnesota operated by Concordia 
College and supported by the Salolampi 
Foundation. 

Salolampi is a beautiful Finnish Village 
nestled in the North Woods. Our authentic 
architecture offers you a realistic and enchanting 
atmosphere in which to explore Finnish language 
and culture. A true Finnish home always has a 
sauna, and so does Salolampi. You can also join in 
such sports as kyykkä (skittles), pesäpallo (Finnish 
baseball), canoeing, swimming or rowing; bake 
pannukakut (traditional Finnish pancakes) or savor 
the taste of pulla (homemade Finnish rolls); try 
your hand at tuohenpunonta (birchbark weaving) 
and kansanlaulanta (folksinging); or learn a 
Finnish polka at Salolampi’s own dance pavilion. 

Personalized, hands-on learning activities are the 
key, and native and expert speakers will introduce 
you to modern Finland. 

For more information, call 800-222-4750 
218-299-4544 or email 
info@concordialanguagevillages.org 
 

For FFSC sponsored scholarships, contact 
FFSC President Byron Wicks at 425-641-8724 or 
email at ByWicks@aol.com. 

Salolampi Scholarships Available 

The Finnish Lutheran Church is located just 
north of Seattle, Washington at 8504 13th Avenue 
NW. We offer worship services in both the Finnish 
and English languages. The Finnish Language 
Worship Service is on the 2nd, 4th & 5th Sundays 
of each month. The English Language Worship 
service is offered on the 1st and 3rd Sundays of 
each month. Our Worship Services begins at 
11:00AM on each Sunday. We offer a Sunday 
School for the younger people to attend during 

the Worship Service. We encourage you to stay 
and join us for coffee and refreshments following 
the Worship Service and allow us to share our 
hospitality.  

Pastor Seppo J Hartikainen 

Also call for 

information on 

SAS Early Bird 

Specials to 

Finland. 
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newlywed couple, who will go with a Westerly 
bluewater cruising around the world, and 
tomorrow we are expecting an Australian couple 
on our boat for dinner, who are on their 1st 
circumnavigation. It is fun to meet so many 
different and mostly modest people from all over 
the world. 

September 17, Portugal 

We're in Portugal, in Viana do Castelo. This is 
our 10th country in just a little over three months 
of voyaging (Finland-Sweden-Denmark-Germany-
Netherlands-Belgium-England-France-Spain-Por 
tugal). However, we are almost through Europe 
now, so the next new country will be in the 
Caribbean (St Lucia). Anyway, I like Portugal 
already. This is a seafaring nation with very nice 
old towns: they may look a little weathered in 
places, but that just adds to the authenticity. The 
Portuguese are formal with their paperwork: we 
already ran four times back and forth to the 
marina office to get us properly cleared in. People 
are very friendly, though, and they even speak 
English here. Viana do Castelo is an old (16th 
century) port wine trading town, and we are 
already testing the produce here in the comfort of 
our boat, while listening to the wind whistling in 
our rigging. 

The weather is nasty. The barometer 
dropped quickly to 1,000 millibars while we were 
out in the ocean. There's torrential rain and 
strong gusty winds from the south. We were 
actually sailing quite well under a double reefed 
main and a full genoa, until the wind veered from 
east to south. However, we arrived here exactly 
as planned, whereas all our neighbors had more 
ambitious plans, but came here to seek shelter 
instead (the wimps!). It's funny how you start 
getting to know the boats: most of the voyagers 
have similar plans, and you keep meeting the 
same people in the harbors along the way. Right 
now we have American, Australian, and British 
neighbors, whom we met all before. Everybody is 
automatically friends here: we're swapping tips 
and stories, and inviting each other over. At sea 
we talk over the radio to ask for weather 
conditions, or space in the marinas. 
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Yllätitte minut täydellisesti Itsenäisyyspäivä juhlassa. En ole koskaan kuvitellutkaan, että saisin  
tälläisen kunnian osoituksen. Tulen pitämään sen kalliina aarteena. Tuhannet kiitokset ja toivon että 

suomalaisten yhteistyö jatkuu hyvissä merkeissä täällä Länsi Rannikolla. 
Kaikella  kunnioituksella. 

Lempi Wilson 
 

You absolutely surprised me at the Independence Day Ball. I had never even dreamed of receiving 
such an honor. I shall always treasure it. Thank you so much. I hope that the cooperation between 

Finns here on the West Coast will continue as well as ever.  
Respectfully, Lempi Wilson 

KIITOS, FFSC toimihenkilöille 
Thank you to FFSC Board Members 

From Lempi Wilson—President’s Award Recipient 

Nordic Heritage Museum 
3014 NW 67th Street, Seattle,  WA  98117 

(206) 789-5707    http://www.nordicmuseum.com 

Connect with your roots! 
Preserve a rich heritage for your family 

BECOME A MEMBER TODAY! 

The Finnish Parliament passed the resolution 
on January 24, but the president will have to 
ratify it before it becomes a law later this 
summer. This will mean that those Finnish 
Americans, who have never become US citizens, 
can do so now and not lose their Finnish 
citizenship.  It will also mean that those, who are 
US citizens, would only have to inform the Finnish 
authorities that they want to regain their Finnish 
citizenship, and it will be done. Their children can 
also do the same.  

The political committee has focused on the 
necessity of making voting easier for expatriate 
Finns.  It is necessary and desirable to increase 
the number of polling places so that Finnish 
citizens can use their voting rights.  More poll 
workers are needed if this is going to be a reality, 
and there is a possibility that local members of 
Finland Society can be trained to handle voting.  
Telephone or Internet cannot yet be used for 
voting purposes, because Finnish law, as it now 
constituted, does not allow such procedures.  
However, information is available on the Internet.  
We can access the Citizens’ Handbook at 
www.opas.vn.fi.  It is a priceless source of 
information about Finland. 

The education committee emphasized, as 
before, the crucial need for more training for 

teachers, additional teaching material, as well as 
additional funds.  The need for funds was 
acknowledged as well, and the parliamentary 
committee has already brought the issue to the 
Ministry of Education, which is considering the 
request.   

The work of the Expatriate Parliament 
continues, and taxes, pensions, work 
opportunities for the youth, as well as continuing 
Finnish-language education keep staying among 
the top concerns on its agenda. 

Kaisa London, FFSC Representative 

(Continued from page 3) 
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1. Period by which most of Finland had been brought under Roman Catholic influence.    Early 14th 
Century 

2. Decade in which Protestant Reformation reached Finland.    1520’s 

3. First Lutheran Bishop of Finland.    Mikael Agricola 

4. Year from which Act of Nonconformity made possible belonging to other than Lutheran or 
Orthodox Church in Finland.    1889 

5. First denominations to be officially recognized under the Act of Nonconformity.    Baptist and 
Methodist 

6. Year of registration of first Muslim congregation in Finland.    1925 

7. Membership of Evangelical-Lutheran Church of Finland in 2000 expressed in millions.    4.4 

8. Percentage of Finnish population registered with a parish of the Evangelical-Lutheran Church of 
Finland in 2000.    85 

9. Number of independent parishes of Evangelical-Lutheran Church of Finland.   600 

10. Average number of members per parish in Evangelical-Lutheran Church of Finland.  7,000 

11. Percentage of parish income derived from church tax.   78 

12. Total amount of parish income from church tax in 2000 as expressed in millions of euros.   723 

13. Number of full and part-time employees of the Evangelical-Lutheran Church of Finland in 2000.   
19,600 

14. Percentage of infants baptized in the Evangelical-Lutheran Church of Finland.   89 

15. Percentage of teenagers confirmed in Evangelical-Lutheran Church of Finland.  90 

16. Percentage of Finns buried without a church service.   2 

17. Percentage of couples married in the Evangelical-Lutheran Church of Finland.   80 

18. Number of members of Orthodox Church in Finland.  55,000 

19. Number of Catholics in Finland.  8,000 

20. Number of Jews in Finland.  1,000 

21. Fraction of Finnish population expressing a belief in the Christian God in 1990.   1/3 

22. Fraction of Finnish population expressing a belief in the Christian God in 1999.    ½ 

23. Percentage of Finns who say they pray at least once a month.   55 

24. Percentage of Finns who say they take part in organized worship at least once a month.   8 

25. Percentage of Finns who say they read a Christian periodical at least once a year.   50 

 
 
Source:  Compiled by Gary London from FINFO: Religion and Churches in Finland. Finnish Ministry of Education, 
8/2001. 

FINFO: Religion 
Being a Compendium of Facts for Fanciers of Finland 
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99th Anniversary Celebrated By United 
Finnish Kaleva Brothers & Sisters, Lodge 11 

 
The Seattle lodge of the United Finnish 

Kaleva Brothers and Sisters celebrated its 99th 
anniversary at its regular February 9 meeting at 
the Nordic Heritage Museum. The program included 
musical entertainment and a memorial to departed 
members. President Lynn Wirta announced that the 
100th anniversary would be celebrated in April 
next year with wider participation. 

25th  Finnish Community Bazaar 
Upcoming on November 1, 2003 
The Finnish American Heritage Committee 

met on January 13 to plan its support of Finnish 
activities in the Seattle area. President Sirkka 
Wilson led the discussion, in which the 
committee pledged its continuing memberships 
and donations to several organizations, 
including the Nordic Heritage Museum, the 
Ethnic Heritage Council, the Finnish American 
Historical Society of the West, Suomi Seura, the 
Seattlen Suomi Koulu, the Nordic Film Festival, 
and the Kalevala Endowment Fund at the 
University of Washington. 

Since the next Seattle Finnish Community 
Bazaar will be celebrating 25 years, the 
committee seeks to have a special enhanced 
committee for planning the event for November 
1, 2003. Representatives of organizations are 
invited to attend a meeting at the Nordic 
Heritage Museum auditorium, following the 
Kalevala Day program, at approximately 3:45 
p.m. on March 2. If your organization cannot be 
present, send ideas and provide names of 
volunteers to: 
Leo Utter at 425 489 5067 or by email:  
utterl@yahoo.com 

Tanhuajat Organize for a New Season 
 

The Tanhuajat Finnish Folkdancers met for their 
annual meeting on January 8. Officers for the 
coming year include President Leo Utter, Vice 
President Chuck Comte, Treasurer Linda Banks 
and Secretary Luann Williams. Sirkku Vasama 
serves as the Director. The Tanhuajat schedule 
includes performances at regional festivals and 
possibly a special kruunuhää (crown wedding) 
program at Pacific Lutheran University, for 
which details will follow. Discussion followed on 
making summer costumes and celebrating the 
Tanhuajat 30th anniversary in 2004 with a 
special publication. 
Tanhuajat welcomes new dancers. Practices 
continue on Wednesday evenings at 7:30 pm in 
the Finnish Lutheran Church, 8004 - 13th 
Avenue NW.  
  Tervetuloa! 

They Served: Exhibit Continues at the Suomi
-Finland Room 

 
Finnish Americans in the Military are featured in a 
special exhibit in the Suomi-Finland Room at the 
Nordic Heritage Museum until April. Some 30 
veterans of the World Wars and war in Finland are 
included in the exhibit, with their memories of 
wartime experiences, photographs, uniforms, and 
other artifacts. The Nordic Heritage Museum at 3014 
NW 67th Street in Ballard is open Tuesdays through 
Saturdays from 10 am to 4 pm and on Sundays from 
noon to 4 pm. 
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SEATTLEN SUOMI KOULU ~ FINNISH SCHOOL OF SEATTLE 
PRESENTS 

 

4th Annual  
Spring Luncheon & Auction 

 

Sunday April 27th, 2003 
12pm-3pm 

Nordic Heritage Museum 
3014 NW 67th Street Seattle, WA 98117 

 

 Delicious lunch and coffee 
 Entertainment by Finnish School students and other 

local Finnish talent 
 Supervised FUN activities for children 
 Silent Auction of a great assortment of specialty 

items 
 

TICKET SALES start soon! 
Special presale price $18 per adult, children 12 and under FREE –  
only during Kalevala Day Celebration at NHM on March 2nd, and 
Children’s Mass at the Finnish Lutheran Church on March 23rd 

 
Tickets are sold at the door for $20 per adult,  

children 12 and under eat and play free. 
 

VOLUNTEERS NEEDED! 
 

Information – Minna Rudd 425-831 7061  
email minnarudd@hotmail.com 
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Finlandia Foundation Seattle Chapter Scholarships 
 
The Seattle Chapter of the Finlandia Foundation announces the availability of two $1,500 
scholarships for Finnish studies. The successful applicant need not be a registered student, 
but she or he must have a clear plan for using the scholarship money to support her or his 
Finnish studies. University undergraduates studying topics having to do with Finland are 
especially encouraged to apply. 
 
How to apply: Please submit a letter no more than two pages in length that includes a brief 
biography and a statement of educational objectives. The letter should show how those 
objectives are related to Finland. Official transcripts for all university-level studies and one 
letter of recommendation written by someone able to evaluate your Finnish studies 
proposal must also be included. If the applicant is a high-school student, high-school 
transcripts can be submitted.  

Applications must be received by 31 March 2003. Winners will be notified by letter, 
to be sent by 30 April 2003.  
 
Submit application to:  
Scholarship Committee 
Finlandia Foundation Seattle Chapter  
PO Box 75052 
Seattle, WA 98125  
 
 

Any questions may be directed to 
Gary London:  
(206) 632-3357  
londogj@ix.netcom.com 

Has Your Membership Expired ? 
Note to 2002 address labels — December of the year on your mailing label is your membership expiration date. That 

means your membership expired at the end of December 2002. We regret to inform you that without your membership 
renewal this is your last issue of the newsletter.  

If your address label is 2001 or before, your membership has been expired more than a year.  Please take this 
opportunity to look over all the features in this complimentary copy of our newsletter and renew your membership. 

Please use the membership renewal form on page 23, any facsimile, or plain paper, and renew your membership.  
Thank you. 

Mostly Nordic Chamber Music Series 
at the Nordic Heritage Museum 

The 8th season of the  Mostly Nordic 
Chamber Music Series is again bringing renowned 
concert artists of both local and international 
acclaim to the Nordic Heritage Museum.  

Concerts start at 4 PM sharp. 
Sunday, March 16, 2003 Finland The Helsing 

Trio from Finland—On a west-coast tour of the 
U.S., the Helsing Trio presents a fascinating 
program by such Finnish and European masters as 
Stenhammar, Jarnefelt, Sibelius and Chopin. 

Sunday, April 13, 2003 Sweden The Yakima 
Chamber Singers Dr. Scott Peterson, Conductor 

Sunday, May 11, 2003 Mother's Day Benefit 
Concert Proceeds to Benefit the Mostly Nordic 
Chamber Series 

Sunday, June 1, 2003 Iceland The Iceland 
Piano Trio from Reykjavik, Iceland 
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Sunday March 2, 2003, 2 PM 
Nordic Heritage Museum, 3014 NW 67th Street, Seattle WA  98117 

Phone:  206-789-5707 

27th Annual  
Kalevala Day Festival 

Celebrating the Kalevala—Finland’s National Epic 

The spirit of the ancient Kalevala legends lives on in a program of choral and 
instrumental music, folkdance, and recitation. Come hear and sing the songs our 

forefathers sang. Share the fellowship of kindred spirit. 

Master of Ceremonies: Seppo Hartikainen 

Choral Music: The Finnish Choral Society of Seattle 

Folkdance: The Katrilli of Seattle 

Featured Speaker:  Virve Vainio, MA, guest lecturer at the 
 Scandinavian Studies Department,  
 University of Washington 

  Topic: Land of the Kalevala— 
    Songs and Legends Today 
 Impressions, pictures, and stories from her 

study tour of Viena, Karelia in the  
Spring of 2002. 

 

Co-sponsored by the Nordic Heritage Museum & the Finnish Choral Society of Seattle 

Admission/Suggested Donation: $10 Adults; $3 Youth 6-16; Children 5 and under free. 
Refreshments after the program! 

Contact: Eva Männistö (425-603-0517) or Lauri Kivimäki (206-281-8434) 
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One of his favorite stories was in "Runo XX: 

"Drunk was Ahti, drunk was Kauko, drunken 
was the ruddy rascal, with the ale of Osmo's 
daughter.. .Thus was ale at first created.. .best of 
drinks for prudent people; Women soon it brings 
to laughter. Men it warms into good humour, but 
it brings the fools to raving." 

He adds Finnish nearly ruined "my Honours 
Mods, and was the original germ of the 
Silmarillion" (The Lord of the Rings). Tolkien adds 
in his letter to his son Christopher in July of 1944: 
"Poor old Finns, and their queer language, they 
look like (they're) being scuppered. I wish I could 
have visited the Land of Ten Thousand Lakes 
before this war".  

In 1912 Tolkien found a Finnish grammar in 
an Exeter College library, and began to study the 
original language of the poems. He said 
afterwards " it was like discovering a wine-cellar 
filled with bottles of amazing wine of a kind and 
flavour never tasted before. II quite intoxicated 
me". He never learned Finnish well enough to read 
more than part of the Kalevala, but "the effect on 
his language inventing was fundamental and 
remarkable He abandoned neo-Gothic and began 
to create a private language that would 
eventually emerge in his stories as 'Quenya' or 
High-elven. (Tolkien added later other languages 
that influenced Elvish were Greek and Latin.) 

He read a paper on the Kalevala to a college 
society, and in it began to talk about the 
importance of the type of mythology found in the 
Finnish poems. Carpenter says that perhaps 
Tolkien was already thinking of creating that 
mythology for England himself. Tolkien writes that 
"these mythological ballads are full of that very 
primitive undergrowth that the literature of 
Europe has on the whole been steadily cutting and 
reducing for many centuries with different and 
earlier completeness among different people… I 
would that we had more of it left - something of 
the same sort that would belong to the English." 

Another of Tolkien's favorite poems in the 
Kalevala was the “tragic story of the hapless 
Kullervo, who unknowingly commits incest and, 
when he discovers, throws himself on to his 
sword." Tolkien writes that this tale was the 
“germ of my attempt to write legends of my own 
to fit my private languages'.” 

I am happy to think that Finnish and the 
Kalevala were such an important influence on 
Tolkien and his writings, which have brought so 
much pleasure to many people. The Hobbit was 
written in 1937, and was translated into at least 
26 other languages, including Finnish. The Lord of 
the Rings was written from 1954 to 1956. I am 
starting to read The Hobbit now, and enjoying it. 
Reading Carpenter's books has added to my 
enjoyment. And I intend to see the movies. 

Thanks, Paula. 

Doris 
 

(Continued from page 5 - Tolkien) 



Page  22 FFSC Newsletter 

February/March 2003 FFSC Newsletter 

Recipes 
Rahkapiirakat  
 
Basic Yeast Pastry (Vehnäleipätaikina) 
 1 package active dry yeast  
 ¼ cup warm water 
 1 cup milk, scalded and cooled to lukewarm 
 1 teaspoon salt 
 1 egg, well beaten 
 ½ cup sugar 
 4-4 ½ cups sifted white flour 
 ½ cup soft or melted butter 
 
Dissolve the yeast in the water.  Combine the milk, salt, egg, and sugar in a large mixing bowl.  
Add the yeast, stir in 2 cups of the flour, and beat until smooth and elastic.  Stir in the 
butter until blended, add the remaining flour, and mix until a stiff dough forms.  Turn the 
dough out onto a lightly floured board and knead until smooth.  Place in a lightly greased 
bowl, turn to greased top, and let rise until doubled (about 1 hour).  Punch down and let rise 
again (about 30 minutes); the dough will be puffy but not doubled).  Use the dough to encase 
filling. 
 
Filling 
 1 ½ cups creamed small-curd cottage cheese 
 ¼ cup sugar 
 2 tablespoons grated lemon peel 
 1 egg, slightly beaten 
 ½ cup raisins or currants (optional) 
 currant, blackberry, or blueberry jam for topping (optional) 
 beaten egg 
 
Make the pastry, and while it is rising, prepare the filling.  Force the cottage cheese through 
a sieve, and combine with the sugar, lemon peel, egg and raisins or currents. 
 
Divide the yeast pastry into twelve portions.  Shape each into a ball, then roll out to about ½ 
inch thickness, keeping the shape round.  Press a ridge around the edge to hold in the filling.  
Spread 2 to 3 tablespoons of filling onto each round of dough.  Brush the edges with beaten 
egg; place on a lightly greased baking sheet and let rise for 30 minutes in a warm place.  Bake 
in a hot oven (400 degrees) for 10 to 15 minutes or until golden brown.  While still hot, 
spread with jam, and serve.  Makes 12. 
 
 
  
 
 
 
1. xxx. 
 
Source: The Best of Finnish Cooking by Taimi Previdi pgs. 163-164.  
Submitted by Noel Wannebo of the Finnish Cooking Club of Seattle (NoelWannebo@cs.com_ 

Source: Finnish Cooking by Beatrice 
Ojakangas  
Submitted by Noel Wannebo of the 
Finnish Cooking Club of Seattle 
(NoelWannebo@cs.com 



 JOIN US!  Or RENEW your membership! 
 (Membership is by the calendar year— Jan 1—Dec 31) 

 
The Seattle Chapter of Finlandia Foundation 

 

Dues:  Regular $15/yr  Couple/Family $20/yr 
 Senior $10/yr  Senior couple $15/yr 
                    Lifetime $300 
       
  

I WANT TO VOLUNTEER!!!  Please contact me about:  _____________________________________  

 
 __________________________________________________________________________________  
 
I Would Like to see MY Chapter support the following:  ______________________________________  
 
 __________________________________________________________________________________  

 

Seattle Chapter Finlandia Foundation—PO Box 75052, Seattle, WA  98125 

** Dues and donations are tax deductible. 
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Finlandia Foundation Seattle Chapter 

Name: 

Address: 

 

Telephone: 

E-mail: 

Dues Enclosed     $________ 
 
My donation to the  
FFSC Scholarship fund $ ________ 
 
Newsletter donation: $ ________ 
 
Total Enclosed **  $ ________ 

Commercial Display 
Advertisements 

 
The FFSC Newsletter has a circulation of about 1,000 readers 
around the Pacific Northwest, the majority are in the Puget 
Sound region, but are also as far away as the eastern US.  
Consider placing your ad in the FFSC Newsletter. Contact 
FFSC (see page 2) for more details—or email FFSC@finns.org 
 
Advertisements should be camera ready, or a digital file (.bmp 
or .tif) can be provided. Alternatively an ad can be submitted in MS 
Publisher 2000 format.  Checks should be made payable to 
Finlandia Foundation Seattle Chapter.  
For more information contact the FFSC  Chapter or 
advertising manager— (see page 2 for details) 

 

2 “ column $22 /issue 
3” column $33 /issue 
1/4 page   $44 / issue 
1/2 page   $66 / issue 
Full page   $99 / issue 
     
    $60 / 3 issues 

    $95 / 3 issues 
    $125 / 3 issues 
    $185 / 3 issues 
    $288 / 3 issues 
 

$115 / 6 issues  (1 yr ) 
$176 / 6 issues (1 yr ) 

$232 / 6 issues (1 yr ) 
$351 / 6 issues (1 yr ) 
$532 / 6 issues (1 yr ) 

FFSC Unclassifieds 
For individuals, $5 minimum, 4 
lines of copy (~40 characters 
per line). $1 per line 
thereafter. 
Commercial rates: $15 
minimum  (~40 characters per 
line )  $5 / line thereafter. 
 
Send checks or money order  
(no cash please) to: 
 

FFSC UNClassifieds 
PO Box 75052  

Seattle,  WA  98125 
 
Please note newsletter 
deadlines on page 2 

FFSC Newsletter February/March 2003 
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Finlandia Foundation 
Seattle Chapter 
PO Box 75052 
Seattle WA  98125 
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    Pohjan Laulu — In Concert June 7 
 

 

27th Annual 
Kalevala Day Festival 

Sunday, March 2, 2003, 2 PM 
 

Celebrating the Kalevala 
Finland’s National Epic 

at the Nordic Heritage Museum 
See Page 20 

 
 


